
HARD CARD OFICIAL PARA TODOS LOS CAMPEONATOS DE LA FCHG.

Fuera de límites — Los límites del Campo están delimitados por los bordes del lado del Campo
de Cercos o Muros que delimitan la propiedad o por Estacas y/o Líneas Blancas.

Áreas de penalización — Las Áreas de Penalización están marcadas con líneas y/o estacas rojas
y/o Amarillas. Cuando se define un área de penalización en un solo lado, se extiende hasta el
infinito. Cuando un área de penalización está conectada al borde de fuera de límites, el área de
penalización se extiende y coincide con fuera de límites. 

Terreno en reparación — Definido por líneas blancas y/o estacas azules. 
El terreno en reparación puede incluir áreas con daños inusuales, incluso áreas donde la
presencia de espectadores u otro tipo de tráfico, combinado con la humedad del campo, hayan
afectado significativamente la superficie del terreno, pero solo cuando hayan sido declaradas
terreno en reparación por un miembro autorizado del Comité. Cuando estas áreas se encuentren
unidas a una obstrucción, dicha área se considera parte de la obstrucción. 

Uniones de pasto recién plantado — La Regla Local según lo determinado en la Sección 8 de
los Procedimientos del Comité está vigente. Regla Local Modelo F-7. 

Obstrucciones inamovibles — Incluyen los protectores de goma en caminos y senderos, y los
tapetes fijados con clavos al terreno cuando los protectores de goma o los tapetes sean para
cubrir cables. 

Objetos integrales — Envolturas cuando estén unidos a los árboles no protegidos.

Áreas marcadas con líneas azules y estacas azules que se unen con caminos y senderos de
superficie artificial — Se consideran una sola condición anormal del campo cuando se toma
alivio bajo la Regla 16.1. 

Obstrucciones Inamovibles Cercanas al Green — La Regla Local según lo determinado en la
Sección 8 de los Procedimientos del Comité está vigente. Regla Local Modelo F-5.

Obstrucciones temporales inamovibles — La Regla Local según lo determinado en la Sección 8
de los Procedimientos del Comité está vigente. Regla Local Modelo F-23. 

Lista de cabezas de drivers aprobadas — La Regla Local según lo determinado en la Sección 8
de los Procedimientos del Comité está vigente. Regla Local Modelo G-1. 

Lista de bolas de golf aprobadas — La Regla Local según lo determinado en la Sección 8 de los
Procedimientos del Comité está vigente. Regla Local Modelo G-3. 

Ritmo de juego — Se debe definir y adjuntar la Tabla de Ritmo de Juego y el criterio como se
controlará el ritmo de Juego en las Reglas Locales específicas del campeonato. 
Estar fuera de posición para el primer grupo en juego es no cumplir con los tiempos de juego
establecidos. 

Para los demás grupos, salvo que estén cumpliendo con los tiempos de juego establecidos, estar
fuera de posición es:



1.- En un par 3, si cuando el grupo llega al Área de Salida los jugadores del grupo de adelante han
pegado todos en el próximo hoyo.

2.- En un par 4, si cuando los jugadores del grupo de adelante han salido del green y ninguno de los
jugadores del grupo ha pegado en su Área de Salida.

3.- En un par 5, si cuando los jugadores del grupo de adelante han salido del green y no todos los
jugadores del grupo han pegado en su Área de Salida.

El grupo en falta será advertido y deberá recuperar su posición. Tras la primera advertencia, si el
grupo continúa fuera de posición, los jugadores serán cronometrados. El tiempo máximo para
ejecutar un golpe será de 40 segundos. Se permiten 10 segundos adicionales para el primer
jugador en jugar.

Parando y reanudando el juego — La Regla Local según lo determinado en la Sección 8 de los
Procedimientos del Comité está vigente. Regla local modelo J-1. 
Todas las áreas de práctica estarán cerradas durante una suspensión inmediata por una situación
peligrosa hasta que el Comité las declare nuevamente abiertas. Se les pedirá a los jugadores que
no practiquen en estas áreas mientras estén cerradas y el no dejar de practicar podría resultar en
descalificación. 
Una suspensión inmediata será indicada por una nota prolongada de sirena. Todos los otros tipos
de suspensión se indicarán por tres notas consecutivas de sirena, repetidas. La reanudación del
juego será indicada por dos notas breves de sirena, repetidas. 

Prohibición del uso del transporte motorizado — La Regla Local según lo determinado en la
Sección 8 de los Procedimientos del Comité está vigente. Regla Local Modelo G-6. 

Falta de certificación por parte del jugador o marcador — La Regla Local Modelo L-1 según lo
prescrito en la Sección 8 de los Procedimientos del Comité está vigente.

TERMINOS DE LA COMPETENCIA PARA CAMPEONATOS DE LA FCHG

Cierre de la competencia — La Competencia estará cerrada una vez que el Comité revise y apruebe
la tarjeta del último jugador en el día de juego. Se considera que el resultado de un partido se ha
“anunciado oficialmente” cuando el Comité ha aprobado y publicado el resultado en el tablero de
resultados.

Teléfonos celulares — Está prohibido el uso de dispositivos de comunicación móvil en la vuelta
estipulada (llamadas, recepción y envío de mensajes de texto y/o navegación web). La infracción a
esta norma podría resultar en Descalificación. * Permitido el uso solo para llamada de urgencia
médica, al Árbitro del campeonato o como equipo para medir distancias.

Entrega de Tarjetas — La tarjeta del jugador ha sido entregada oficialmente al Comité, cuando el
jugador ha hecho abandono del área designada especialmente para ello, con ambos pies. 
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